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9 Kárpátokban folynak a harcok.
Bukovinában üldözzük az oroszokat.

(Hl nriniszterehröfci sajtóosztály távirata.)

Budapest, március 28.

(Hivatalos.) Az Ondawa és Laborc völgyében az orosz támadásokat 
véresen visszautasítottuk. E völgyektől jobbra és balra emelkedő magaslato
kon a harc tegnap reggel óta ellanyhult. Napközben és éjjel tüzérségi harc 
és csatározás folyt.

A kárpáti arcvonal többi szakaszán a makacs harcok tovább tartanak. 
Ezerkettőszáz oroszt elfogtunk.

Északi-Bukovinában üldözés közben további kettőszáz fogoly jutott 
kezünkbe.

Orosz-Lengyelországban és Nyugat-Galiciában a helyzet változatlan.

9 HÖfer altábornagy, a vezérkari főnök helyettese.

A németek csatái
Győzelmek a franciák ellen. — Orosz kudarcok

Elfogott przemysli posta
Budapest, mlárc. 28. '

(Saját tud.) Pétervárról jelentik: 
Przemysl kapitulációja előtt 'három pos
tát vivő aeroplánuiik pilótatisZtekkéi a 
szél által első dórt a főtt és Brestlitovszknáll 
leszállana volt kénytelen. A tisztek orosz 
fogságba kerültek. (M. T. I.)

Indiában terjed a fölkelét
Budapest, mlárc. 28. '

(Saját tud.) Indiában terjedi a föl
kelés. Madrasban két előkelő agitátort 
letartóztattak és agyonlőttek.

Az indiai alkirály ellen merénylet ké
szült, amelyet a megkettőzött számú őr
ség megakadályozott. (M. T. I.)

Minisztertanács
i Budapest, mlárc. 28.

(Saját tud.) A Budi. Tud. jelenti: A 
kormány tagjai gróf Tisza István el
nöklésével ma folytatták a tegnap meg
kezdett minisztertanácsot. A parlament
ben tárgyalásra kerülő javaslatokról ta
nácskoztak.

(Hl miríis^tereilii^ki sa/£óoszL IHiírtÉi.’)

Budapest, márc. 28.
Berlin, március 28. A nagy főhadi

szállás jelenti:
Nyugati 'hadszíntér.

Verdimtől délkeletre a franciák tá- 
mádásaj Combres vidékén más magas
latok ellen és Vuvre síkom Marcevihíe 
mellett makacs harcok után javunkra dől
ték el. !

Sikertelenek nz orosz támadások
Küzdelem Duklánál

Budapest, márc. 28.
(Saj. tud.) Homonnáról jelentik: Me- 

zölaborcnál aránylag nyugalom van. Duk- 
lánál heves ágyuharcok folytak. Legheve
sebbek a csaták a baligrod-uzsoki vona
lon, a hol az oroszok nagy erővel támad
nak, de sikertelenül, mert gépfegyvereink 
füzében s megerősített állásainkat védő 
drótsövényeink között az ellenség tá
madásai összeomlottak. Csapataink itt 
sok foglyot ejtettek.

Eperjesről jelentik: A duklai-mélyedés- 
ben az oroszok előretörési kísérletét vissza
vertük. Áz Ondava-völgyében csapataink 
helyzete lényegesen javult. Innen is sok 
orosz foglyot szállítottunk az ország bel
sejébe.

Az oroszok a duklai mélyedésben 
mindent elkövetnek, hogy arcvonalunkat át

A Vegeitekben a Hartmánnswíeiljer- 
kopfon csak tüzérségi harcok voltak.

Keleti hadszíntér.
Az augusztovi erdőbein áz orosz elő

retöréseket visszavertük1. Pissek és Omu- 
lew közt több orosz támadás történt, 
amelyek tüzűinkben mind összeomlottak.

Wachnál 900 oroszt elfogtunk.
A legfőbb hadvezetőség.

törjék. Éjjel-nappal megismétlik támadá
saikat, melyek kudarccal végződnek.

Laborcfőnél a küzdelem még tart. (M.
T. I.)

Budapest, márc. 28.
(Saját tud.) A M. T. I jelenti: 

Duklánál az oroszók Inagy erőikét kon
centráltak és szüntelenül megkisérlik az 
előretörést. Csapataink vitézül tartják 
megerősitett pozícióikat.

Bulgária nem hajt 
az entente ajánlatára

Budapest, márc. 28. ■
(Saját tud.) Szófiából jelentik: Az 

entente-hataimiak felajánlották egy bizo- 
nyos macedóniai terület átengedését Bul
gáriának, ha az |két orosz sereget Bur- 
gasnál partra szállítani enged. Radoszla- 
vov miniszterei nők visszautasította ezt az 
ajánlatot. (M. T. I.)

Küzdelem 
a Dardanelláknál

Budapest, mlárc. 28.
. (Saját tud.) A Midi-ügynökség je

lenti Konstantinápolyból: Tegnap este 
egy ellenséges naszád egy aknakutató
val be akart nyomulni a Dardanellákba, 
de ütegeink tüzelésié visszaüzte.

Munkássztrájk Angliában
Budapest, márc. 28.

(Saját tud.) Angliában a munkások 
sztrájkja egyre terjed. A sztrájkolok bér
emelést követelnek a drágasági miatt. A 
kormány komolyabb rendszabályokat ké- 
szit elő. (M. T. I.) ,

Megint soroznak a franciák
Budapest, mlárc. 28.

(Saját tud.) Párisi jelentés szerint 
Franciaországban a 18 éveseket is be
hívták katonai szolgálatra. (M. T. I.)

Olvassa a Kolozsvári Hírlapot
ELŐFIZETÉSI Díj:

Helyben Vidékre
Egész évre 14'40 K Egész évre 24 K
Félévre T2O „ Félévre 12 „
Negyedévre 3'60 „ Negyedévre 6 „
Egy hóra 1’20 „ Egy hóra 2 „

Á KOLOZSVÁRI HÍRLAP 
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Ostromlott görög városban.
Irta és a háborús délutánon felolvasta: dr. Hornyánszky Gyula.

II.
Ami a titkos írás változatos módjait 

nek bemutatni. Valaki cérna-gombolya
got kap titokban vagy sók más egyéb
bel együtt, látszólag' a legártatlanabb jó
szágot. De a gombolyag közepében egy 
csont-kocka van, mélynek mindegyik ol
dalán a 24 betűs görög ábécének meg- 
felelően 4—4 lukacska van kifúrva. A 
küldő e lukak segítségével »irta még«, 
illet ölég füzt|e be a levelét. Minthogy az 
egyes lukak betű ért ék ében a két fél elő- 
zetesen megállapodott, a titkos üzenet 
küldője az egyezkedés Szerint kezdte 
m!eg lés folytatta a fonál befűzését. Az 
üzenet átvevőjének egyszerű a dolga: 
visszafelé kíhuzogatja a cérnát, aZ egyes 
lukak betűit 'Jejiegy^ s a végétől haladva 
a kezdene fele elolvassa a levelet.

Manapság háborús időben a hatóság
nak egyik legfőbb feladata meggátolni 
a rémhírek terjesztését. De a régi vi
liágban az efféle cenzúrát nem egykÖny- 
nyen lehetett volna szigorral keresztül
vinni. Vallási okok szólották ellenei ki 
lett volna elég merész, hogy az istenek 
száját befogja? Már pedig ezek éppen 
ilyenkor — a háború förgetegében — 
voltak a közvetlen Vagy mlég inkább a 
közvetett beszéd nyelvén a leghango
sabbak. Szobraik ilyenkor izzadtak vért, 
mozdultak le helyeiktől vagy szólaltak 
(meg; jelenések, csodás égi jelek, szörny- 
születések mind az ő intő szavaik, me
lyéktől nemcsak beszélni volt szabad, de 
mélyekét iel Isteni volt szabad hallgatni. De 
a mi józan szerzőnk1, Aineias. még az ilyen 
nehéz 'körülmények1 között is nagyon 
okos tanácsokat ad a legveszedelmesebb 
tömegizgalomnak, az ügy nevezett páni 
félelemnek leküzdésére. A város lakosai 
egyezzenek meg blizonyois jeíegben, me
lyekkel az ofyan félelem' kitöréséről köl
csönösen értesítsék' egymást; amit az em
ber élévé tud, [ami nem váratlanul éri, 
az ellen védekezni is tud. A hadsereg
ben, különösen az álvó táborban előre 
kijelölt őrök gondoskodjanak valamely 
ok nélküli nyugtalanság’ gyors elfojtá
sáról. Vagy úgy kell tenni, ahogy egy 
kemény spártai hadvezér tett, aki hogy 
a gyakran ismétlődő éjjeli zavarokat 
megszüntesse,, katonáinak szigorúan meg
tiltotta a fekvőhely elhagyását; egy-két- 
szer még így sem fogott a parancs, kö- 
zülök a silányabbakat kjvégeztette.

A hatóságnak minden egyéb int ézkjer 
dése fölött nagyjelentőségű volt az os
trom alatt megnehezedett exisztenciális 
feltételek biztosítása. A szegény ember 
különben is legjobban érd a háborút s 
az ókori viszonyok' között az állami leg- 
nyugtalanabb, újításra leginkább kapható 
eleme volt. A róluk való gondoskodás 
igen szerény módjaként említi fel szer
zőnk. a kamat »meglassitását«, a mora
tóriumot ; lehetőleg minden kamatot ieí 
kell engedni, sőt a tőkének' is egy ré
szét, ha ugyan nemi az egészet. Hogy 
e teher ne a hitelezők nyakába szakad
jon, hanem az állami adók valamely fajtá
jából fizettessék ki, arra nézve — az ál
landó fedezet hiányában — esetről-esetre 
kellett javaslatot tenni.

Mentői régibb történeti írókra tekin
tünk, mentői kevésbé kialakult haditech
nikával van dolgunk1, annál inkább a kí- 
éheztetést, nem á nyílt megostromlást 
fogjuk az ellenség végcéljának' feltételez
hetni. Viszonylag egyszerű részlete ez an
nak az egész gazdasági harcnak, melyet 
az ellenségeskedő felek egymással min
den irányban folytatnak és aminőnek' a 
miai nagy arányokat emlékbe hívó példá
jával már a görög ókórban találkozunk. 
Midőn az 5. század végén az akkori ten
geri nagyhatalom!, Athén, Spártával há
borúba keveredett, első dolga volt a vi
lág gabonaforgalmát a maga kikötőjé
be koncentrálni; szövetségesénél Byran-

tionban felügyelőket rendelt ki, hogy 
ezek a Fekete-tenger partvidékéről, a 
Pontosból érkező szállítmányokat kény
szer utján a Pireusba, illetőleg a kivé
telképp engedélyezett helyekbe dirigál
ják. A könnyen észrevehető végső cél — 
Athén ellátásán kívül — az egész Pe 
loponncos kiéheztetése volt. Hogy a ten
geri hatalom elsősorban gazdasági ha
talom', azt tehát már Kr. e. 5. század 
Athénje tudta, sőt — mint látjuk —- e 
tudását alaposan fel is használta. Perik
iestől származik a büszke szó, melynek 
cáfolatát — Angliára vonatkoztatva — 
a mostani háborútól várjuk: »ha sziget- 
lakók' lennénk, légy őzhetet lenek len
nénk1«.

Mellesleg megjegyezve, már ezek a 
görögök' néha olyan módon és eszkö
zökkel viselték tengeri hadjárataikat, 
mintha egyenesen az angolokhoz jártak 
volna iskolába. Polyaimosnak, egy kési- 
korU írónak, nagyobb terjedelmű köny
ve máradt reánk a »hadi ravaszságok«; 
ott olvassuk, hogy egy alkalommal az 
athéni Iphikrotes akképp csapta be a 
chiosiaiakat, hogy spártai hajó-jelvények
ké! (mlanapság azt mondanék: semleges 
lobogó alatt) evezett, kikötőjükbe.

De térjünk' az ostromlott város ki- 
éheztetéséhez. vissza. Egy-két híres eset 
a görögségnek mindenkor emlékében ma
radt. Ilyen volt a kiéheztetett Athén el
foglalása Kr. e. 294-ben a makedón had
vezér, a jelentős nevű Demetrios Polios- 
kétes (»várostromiló«) által. A tengeri 
hatalom' már régóta megszűnt s most 
Athén kikötőit nemi közelíthette meg 
egyetlen gabonaszállító hajó sem. De
metrios amúgy angolosan csinálta dol
gát : egy a város felé igyekvő keres
kedelmi hajónak tulajdonosát, kormá
nyosát is egyszerűen felakasztatta; a 
többi gabona-nagykereskédő ionként le
mondott a kissé csiklandós vállalkozás
ról. Bár az athéniek — mint a görög 
ostromlott városok nagyon gyakran — 
külön törvénynyel és a halálbüntetés fe
nyegetésével kötötték le akaratukat, hogy 
békéről, megadásról nem fog' esni szó 
közöttük', végre kényszerűségből mégis 
csak kitárták1 kapuikat. Egész anekdota- 
gyűjtemény keletkezett az akkor dúló 
éhínségnek emlékeképpen. Akkor történt 
aZ, hogy apa és fia élet-halál harcot vív
tak egymással egy döglött egér birto
káért, amely a (szoba mennyezetéről poty- 
tyant közéjük1. A nagy filozófusrój, Epi- 
kürosról, a máj közhit szerint a dőzsölés 
atyamesteréről meg azt regélték, hogy 
iskolája minden tagjának naponként ma
ga számlálta ki a bab szem eket. Akkor a 
búza ára — Plutarctos forrása szerint 
— 300 drachmára (koronára) szökött efl 
a 8 és fél literes modius-szat kimérve,. 
azaz még a közép vagyoni polgárság szá
mlára sem jelentett megfizethető élelmi 
eszközt.

Borznlmns szerelmi 
dráma Fojarason
A szerelmes pár bűne

(Saját tűd.) Az élet, ez a legnagyobb 
rémregényiró, ezúttal megint olyan mes
termüvet produkált, amely elhomályo
sítja a francia pornográfia legismertebb 
művelőinek fantáziáját is.

A regény hőse D,e jenár Szilviusz 
19 éves fagarasa mülakatos segéd, egy 
román bankhivatalnok fia. A fiú titkos 
jegyese volt Vracsarics Ottiliának, 
egy odavaló szabómester 17 éves leá
nyának. A szerelemnek, amely a fiata

lok szivét összefűzte, nemrég aggodal
mas következményei mutatkoztak.

A kétségbeesett fiatalok ekkor meg
beszélték, hogy a magzatot elhajtják. — 
Hogy pénzük legyen, a mülakatos segéd 
az elmúlt napokban betört Schmidt János 
hentes és Zsombory I. péküzletébe. A 
betörésekben részt v et t P r e i s z 1 e r Fe
renc szabósegéd is.

Mindkét betörésnek volt némi ered
ménye és a szerzett pénz egy részén De
jenár valami mérges kotyvalékot vásá
rolt, a mit megitatott a szerencsétlen 
leánynyal. Vracsarics Ottila ettől az ital
tól egyszeriben rosszul tett, azonban 
a végsőkig! tűrte borzalmas belső kín
jait, hogy szégyenét takargassa. Mikor 
aztán minden leleplezése dacára rájöt
tek, hogy nagyon rosszul van és beszál
lították a kórházba, már nem lehetett 
segíteni rajta. Rövid haláltusa után meg
halt.

Dejenár a leány halálának hírére el
bujdosott hazulról és csak ma ütöttek 
rajta a csendőrök. A fiatal legény azon
ban nem' kerülhetett az igazságszolgálta
tás kezére, mert mielőtt még letartóz
tathatták volna, a közeledő csendőrök 
szemeláttára főbelőtte magát. Nyomban 
meghalt.

Az öngyilkos Dejenár zsebében egy 
levelet találtak. Búcsúzik hozzátartozói
tól, becsületes őszinteséggel mondja el 
a nagy bánatát és kéri, hogy temessék 
közös sárba kedvesével. Vracsarics Ot 
tilia és Dejenár Szilviusz borzalmas sze- ^ 
relmi drámájának azonban itt még nin
csen vége. Mikór ugyanis Preiszler Fe
renc, aki az elkövetett betörésben' társa 
volt Dejenárnak, ennek öngyilkosságá
ról értesült, a fogarasi állomáson ön
gyilkossági szándékkal a vonat elé ve
tette miagát. — Az elkeseredett embert 
azonban az utolsó pillanatban megmen
tették a haláltól.

HÍREK

— Am Egyetemi Kör március 22-M 
jőíéfeotaycélu estélyónelk feiliHiztetéseí pe 
jövadteömp. Az Egyetemi Kör március hó 
22-íüki estélyén, amelyet tudvalevőleg a 
vak katonáik és a Vörös Kereszt javára 
rendeztek, a következő TelüfiZtetések tör
téntek: Fülöp Arthurné és özv. Gajzágó 
Manómé 50—50 korona, Gajzágó Ferenc 
40 korona, dr. Issökutz Hugóné 30 ko
rona, dr. Márki Sáíndorné és dr. Márki 
Sándor 25—25 korona, dr. Farkas La- 
jes, Fekete Gábor, báró Hacke Károly- 
né, báró Karg Jánosné, báró Inczédy 
Ádámné, báró Inczédy Ádám, dr. Kenes- 
sey Béla, dr. Kenyeres Balázs, dr. Kiss 
Mórné, dr. Kossutány Ignác, dt. glróf 
Majláth Gusztáv, Mársits Rozina, dr. SZá- 
decZky Lajos, dt. Schnelier Károly és 
Szvacsina Gézámé 20—20 korona, báró 
Bánffy Zoltánná, Fenéhez József, dr. Hal- 
ler Gusztáváé, dr. Haiier Gusztáv, Hau- 
bert Henrikné, dr. Imre József, dr. Nav- 
ratil Ákos, dr. óvári Kelemienné, dr. 
Övári Kelemtem Reményik Károly, dr. 
Riegler Gusztávné, dr. Riegler Gusztáv, 
dr. Schimidt Henrikné, Szilvássy Béláné 
és dr. Tangl Károly né 10—10 korona, 
dr. Finkey Ferenc 5 korona, Müller Al- 
frédné 4 korona, dr. Győrffy István, 
Jenny Márta és Tóth Endréné 2—2 ko
rona, Bjnder Laura, Józsa Mihály, Lázár 
Lenke, Karay Irén, Molnár. János, Schul- 
ler Gusztáv és Szucsá'k Imi éné 1—1 ko
rona. A kör ezúton mond hálás köszö
netét a szives adakozóknak', valamint 
Stief Jenő urnák is 21 korona adomá
nyért, amely összeget, mint az estély 
nyomldákiöltségének 25 százalékát, a jó
tékony cél javára szives volt elengedni. 
Az estély tiszta jövedelmié 663 korona 
60 fillér volt, amely összegből külön- 
külön 320 korona 30 fillért a kör a vak' 
katonák javára özvegy Bartha Miklósné- 
hoz, illetőleg a Vörös Kereszt javára gr.
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ÍZár Istvánhoz, az egylet helyi bízott
jának elnökéhez juttatta. Az utólag 
érkezett felülfizetést a kör szintén az 
kitett jótékonycélok rendelkezésére 

Cja bocsátani.
Nyilatkozat. Kolozsvár város ta- 

^sának határozatából »Az Est« tegnapi 
imában megjelent közleményre vonat- 
zólag a nevezett lap szerkesztőségéhez 
alábbi táviratot intézték, amelynek 

felcsere lapunkat is felkérték:
»Az Est« T. Szerkesztőségének Buda

pest, Miksa-utca 8. A Kolozsvári Ta
karékpénztár és Hitelbank kézizálog 
hlete körében elárvereztetett tárgyak 
irtán befolyt vételárakból fennmaradó 
felesjjegek ügyében »Az Est« március 
26-ikj, vasárnapi számában »Két pla
kát« stb. cím alatt megjelent közié- 
jnényre van szerencsém értesíteni a t. 
szerkesztőséget, hogy az ügyet e hó 
12-én tárgyalta a városi tanács az én 
(Elnökletem alatt, a tiszti főügyész elő
adása alapján. Az ügy tárgyalásán a 
polgármester nem vett részt. A tanács 
3250—1915. számú hirdetménye alá té
vedésből került a dr. Haliéi? Gusztáv 
jolgárméster neve és a március 5-iki 
keltezés. A leírási- illetve tolihibából 
tórmazó tévedésből vont következte

ssek ehhez képest a tényállással el- 
hkezők. Tisztelettel kérem e tényál- 
h szives közzétételét. Fekete Nagy 
óla polgármesterhelyettes.
k— A sepsiszentgyörgy! katonakár 
u megnyitása. Sepsiszentgyörgyről ir- 
k lapunknak: A Vörös Kereszt Egy- 
í háromszékmegyi választmányának 
tosiszentgyörgyi katonai kórháza még- 
íjtása alkalmával az egylet kiváló elnö- 
| báró Szentkereszty Béláné palota- 
plgyhöz a következő sürgönyök ér- 
ptek:
L Szentkereszty Béláné Öméltóságának 

Sepsiszentgyörg'y.
I A Vörös Kereszt Egylet háromszék- 
hegyei választmányának szives üdvöz
letéért legmelegebb kösZönetemt nyii- 
[fánitva, a megnyílt kórház működése 
Ifié reménynyej és bizalommal tekintek 
B arra az ég áldását kívánom.
I i Sándor János
I belügyminiszter.

f Szentkereszty Béláné Öméltóságának

lasztmány elnökének
I Sepsiszentgyörgy.
I A sepsiszentgyörgyi kibővített kato- 
hi kórház megnyitása alkalmából hoz- 
Jáni intézett szives üdvözlést köszönöm 
■ kívánom, hogy a kórház működését 
jpdás és siker kísérje.
I Gróf Csekonics Endre
| v. b. t. t„ a Vörös Kereszt Egylet
I királyi biztosa.
I - A pozsonyi honvédek vitézsége. 
IMügyminiszterium sajtóosztálya köz- 
■A pozsonyi honvédezred 2-ik zászló
id kiváló parancsnokának, Dörny ey 
I őrnagynak vezénylete alatt merész 
[Mással egy sokkal erősebb eliensé- 
I osztályon a Gora Palanka melletti 
■Sasiatokon teljes győzelmet aratott.
■Mp az éj beálltával a honvédzászló- 
Ijsmét jóval erősebb orosz csapatok- 
| tűzött lösszé. Hiábavalónak látszott 
onvédek haláltmegvető vitézsége. Az 
^éges gyalogsági és tüzérségi tűz 
fka pusztított soraikban, hogy attól 
kft tartani, hogy a vitéz zászlóalj, 
py már nagy veszteséget szenvedett, 
F kimerülés miatt az ellenséggel 
ben rriár nem sokáig tud helyt ál-

laní. A helyzet válságos lett. Már a zász
lóalj parancsnok is veszteni kezdette min- 
denr eményét a harc szlerencsés kimenete
lére. Ekkor minden önbizalmát össze
szedve, a harci (zaj középett messzire eb 
hallatszó hangon odakiáltotta tüzelő le
génységének: »Még ha egyedül kell is 
itt maradhom, én inem tágítok!« A leg
végsőre elszánt őrnagy példája oly lel
kesedésre ragadta a honvédekét, hogy 
utolsó erejüket megfeszítve, harsány »Él- 
jen«-nel nekirohantak az ellenségnek. Az 
oroszok támadása honvédjeink szuronyai
tól összeomlott. Az egész éjszakán helyt 
állott $ zászlóalj a tulerős ellenséggel 
szemben, mig egly magyar népfölkelő-ez- 
(red a honvédjek által győzelmesen tartott 
állásokba bevonult és halálra fáradt baj- 
társaikat felváltotta. Diölrnyei őrnagynak 
Őfelsége a hadidiszitményes vaskórona- 
rendet adományozta, miután már előbbi 
vitézségének jutalmául a hadidiszitmé- 
nyes katonai érdemkeresztet megkapta.

— Ady Endhe házassága. Budapest
ről írják, hogy Ady Endre, -a kiváló 
tehetségű poéta, házasságot kötött Boncz 
Bertával, Boncz Miklós leányával. A párt 
Bárczy István polgármester adta össze.

— A nagyszebeni 'katonai parancsnok 
Brassóban. Brassóból írják: Nyegován 
Viktor cs. és kir. altábornagy, nagysze- 
benjikl atoriai parancsnok helyettesitője, 
Brassóban való tartózkodása alatt meg
szemlélte a katonai tartalékkórházákat, 
fogadta a tisztikar bemutatkozását és gr.- 
Mikes Zsigmond főispánt meglátogatta.

— Az utolsó levél Przemiyslbó'!. Ur- 
banek István honvédfőhadnagy feleségle' 
Szegedre tegnap egy tábori levelezőla
pot kapott férjétől s ez a levelézőlap; 
nem tartalma, de kelte és a hely miatt, 
ahonnan jött, bátran történelmi okmány- 
számba megy. A rendeís formájú és ki
állítású tábori levelezőlapot teljés szö
vegében itt közöljük. A címzési oldalón:

0114 Pliegerpost Przemysl 1915. 
Zensuriert IX. 34.

. Feladó: U r b a n e k főhadnagy 8. h. 
gy. ezred 11. szd. pár.

Urbanek Istvánné úrasszonynak
Szeged.

Túloldalt a szöveg:
Kelt Przemysl, 1916 márciusi 22.
Édes Rózsikám, szeretett Gizikéin!
Egészségem jó, mindnyájan a jó Is

ten kézéb|en vagyunk1. Rémélem, egész
ségem! továbbra is oly jó marad, te
hát aggódnod nem kell. — Ezerszer 
iö lej-csókol.

A keltezésből látni való, hogy ez 
iaz írás a Vár elestének napjáról való és 
bizonyára a legutolsó repülő postával 
jött ki a várból.

— A székelyudvarhelyi vadiásztársa- 
ság akciója;. A székeiyudvarhelyi vadász
társaság akciót indított egy vadászem
berekből sziervezendő önkéntes légió 
szervezésére. A társaság Kolozsvár Vá
rosát is megkereste, hogy a város és 
vármegye területén lakó vadászok1 és lö
vészek — a háború elején magunk is 
tudtunk többékről — is tudomást ve
gyenek az akcióról és a vadászcsapatba 
jelentkezzenek. A szjervezés ügyét a had- 
vezetőség teljesen magáévá tette s most 
már Magyarország' vadásZtársadlalmától 
függ, hogy ez az önkéntes vadászcsapat 
a miaga különös {képzettségével harctéri 
szolgálatra egybegyüljön. Eddig már hat- 
vanán jelentkeztek, de legalább 250 je
lentkezőre van szükség, hogy a »vadá
szok« önkéntes százada« megalakulhas
son. Tagja lehet a csapatnak1 a vadászat
tal, mint sporttal foglalkozó azon fér-
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fiú, aki már népfelkelésre nem kötelezett, • 
illetve erre alkalmatlannak nyilvánítta
tott. A vadászcsapat parancsnokát a ko
lozsvári honvédkerületi parancsnokság 
nevezi ki. Szakaszparancsnokok a volt 
népfölkeíő-tisztek lehetnek, illetve aki 
eme kellékeknek’ megfelel. Altisztek pe
dig azok, akiknek ilyen rendfokozatuk 
volt. A vadászcsap átok tagjai esküt tesz
nek iés a katonai büntető és fegyelmi sza- 
bályok reájuk1 is irányadóik. Ruhájuk 
olyan, mint a gyalogságé; egyöntetű ki
képzés után a harctéren kisebb önálló 
feladattal bízzák meg á vadászcsapatot. 
Csakis megbízható egyéneket vesznek föl 
az önkéntes csapatba.

— Országos vásár hidalmáson. A ke
reskedelmi és iparkamara a minisztérium/ 
tói vett értesítés alapján figyelmezteti az 
érdekelteket, hogy Hidalmasán a f. évi áp
rilis 5—6-ára eső országos kirakó- és állat-
vásár ez évben kivételesen április hó 
13. napján fog megtartatni.

x Kiadó május 1-re: Modern
4 szobás lakás Monostori-uton 90.

12—

utcai 
szám!

alatt Értekezheitni ugyanott az udvaron 
vagy a monostori sörgyár irodájában. A 
lakiás délután 2—5 óra között megte
kinthető.

x „Aranyat vasért“ kapott vasgyürüke, 
az ujjon viselni veszélyes, mivel rozsdásodik. 
Tehát ajánlatos belül aranynyal vagy ezüsttel 
kibélelni, melyet legjutányosabban elvállal 
Benedek Sándor ékszerész Kolozsvár, Wesse
lényi Miklós-utca, 13.

SZÍNHÁZ
Heti műsor

A téli színházban:
Hétfő: Kintornás család. (Bérleten kívül. Esti elő

adás félhely árakkal.)
Kedd: Nincs előadás, 
Szerda: Nincs előadás. 
Csütörtök: Nincs előadás. 
Péntek : Nincs előadás 
Szombat: Nincs előadás.
Vasárnap: d. u. Vörös ördögök. (18-adszor. Telje

sen uj kabaré műsorral, Berky Lili vendég
játékával. félhelyárakkal.)

„ este: A papa kedvence, (Énekes újdonság 
4 edszer, Berki Lili vendégjátékával Bérlet 
134. szám, B.)

Kellemes 
ízletes

Zamatos 
Olcsó

ANANÁSZOS

RUM

Egy Hter 2 kor. 20 fillér.
Egy fél liter 1 kor. 10 fül.

Tea és likőr essenciák 
legolcsóbban besze
rezhetők egyedül a 

„RÓZSA“ 
drogéria és illatszertárbao 

Mátyás király-tér 13 sz.

^Siobb a vaIódi 1111111*07 DÜH kisés nagy üvegekben, TFftW eredeti csomagok-
Legzsmatosabb azonkívül a legolcsóbb bán és kimérve

Leggazdaságosabb slllnllnuu Huni és legjobb minőségű lurlll kapható a

LlTTKE drogéria Mátyás király-tér 32. (Kikaker kávéház mellett.)
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idényre blousok, 
keztyük, gyermekru

hák, harisnyák és 
mindennemű ruházati di
vatcikkek megérkeztek

SÍPOS JENŐ
kereskedésébe
Mátyás király-tér 17. sz. 
Telefon-szám 720.

URANIA
Hátin Z8-íe vasárnap és Z9-&, 

hétfőn:

A legújabb, legizgalmasabb 
detektiV'Sláger:

9 hasonmás
Izgalmas detektiv-dráma 3 felvo
násban. — A női főszerepben 
HANNY WE1SSE. A férfi fősze
repet a világhírű ZIGOMÁR ala

kítója játsza.

Elsőrangú kíséri műsor

Keton és szerdán:

egy csúnya asszony 
regénye.

Társadalmi színmű 3 felvonásban.

■KaBnBgBaaunMaamBBBNawaBiSBa^^ I

Női kalapokat
készít, átformál
s díszít 2 koro
nától kezdve

Friedmann
Wesselényi HL< l, emelet. |

6»

Előadások 
kezdete 

hétköznapokon:
5 órakor

fél 7 órakor
8 órakor 

fél 10 órakor

Előadások 
kezdete ünnep- és 
vasárnapokon: 

fél 3 órakor 
4 órakor 

fél 6 órakor 
7 órakor 

fél 9 órakor 
10 órakor

Hétfőn:
Csak egy napig! Rendes helyárak !

Két világszenzáció.
i.

A győztes.
Epizód a most folyó világháborúból. 

2 felvonásban.
II.

A délibáb.
(Fata morgana.)

Dráma 2 felvonásban-
Utána:

Öreg ember, nem ven ember.
Bohózatos táncos jelenet. Előadják: 
Újvári Lajos, Papp Katinka, Berky 

József, Némedi Mátyás.

Hetiden, szerdán és csütörtökön:
A második „Prója“ film.

Hőlcsőnhért csecsemőit.
Filmre alkalmazta: Janovics Jenő dr. 
Főszereplők: Berky Lili, Berky Kató, 
Mészáros Alajos, Ihász Aladár, Nagy 
Gyula, Báthory Elza, Simon Mariska, 

Nagy Ilona.

Halaphirály
Mátyás hirtty-tÉri üzletében lehet

a legcsinosabb

BöFsalino és Pichlcr- 
hslapoliat 
Nyatadőt

Harisnyát és selyem
I inget
MHifchet kapni.
Ugyanott von a legnagyobb sálasz- 
tH gyermek-sapkákból.

Előadások kezdete hétköznapokon: 
5, fél 7, 8 és fél 10 órakor.

Előadások kezdete vasár és ünnep
napokon:

fél 3, 4, fél 6, 7, fél 9 és 10 órakor.

Hétfőn és kedden
A legújabb és legizgalmasabb háboru 

drámai-újdonság.

1 mtai hMi
A leguiabb, legragyogóbb HENNY 

PORTÉN dráma:

Katona szerelem
Főszereplő: Henny Porté#

Helyárak:
Jegyadóval együtt

Páholy ülés . ... 1 korona.
I. hely.......................... 52 fillér.
M. hely ...........................20 fillér.
Zártszék..................... 32 fillér.
Ruhatár....................... 6 fillér.
Műsor............................ 6 fillér.

Elegáns 
női kalapok 

legolcsóbban 
szerezhetők be

divattermében

Wesselényi M.«u. &

Dick Jakab 
és fia áruházában 

Deák Ferenc* 
utca 5. szám alatt 

HADBA VONULÓ

50 »
50 -
96 p
50 ,
50 »
50
50 .
96 „
70 »

Katonáknak
alanti cikkeket még a régi olcsó

ÁRJEGYZÉK szerint árusítja: 
Tiszti Flanel Takarók drbja . . • .• * ^ ’
Katona Pokróc jobb minőségű drbja 2 ,, 9® ’ 
Katona félgyapju Takaró drbja ; ■ 4 । 
Katona gyapjú Imitatio Takaró drbja . 7 , 
Katona Lábszárvédők drbja . . . ■ 1 > 
Katona Lábszárvédők gyapjúból . • 2 , 
Katona Svetterek tiszta gyapjú . • • ° > 
Katona hosszuszáru Brassai harisnyak 2 , 
Katona hátizsák előírásos . . . • • 5 , 
Katona meleg olcsó Ing és nadrág . 1 , 
Katona Szürke Kesztyűk párja , . . —

Ezen árak csak e hó végéig érvényesek, 

Tisztelettel: Dick Jakab és na
TELEFONSZÁM: 675.

Ny, Egyesült Könyvnyomda R*“T gyorssajióirs Koiossvár, Ferenc# József-ut 85. — Telefon-szám 856


